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ÄÎ ÏÈÒÀÍÍß ÏÐÎ ÑÏÅÖÈÔ²ÊÓ ÏÅÐÅÊËÀÄÓ 
ÀÍÃËÎÌÎÂÍÈÕ ÒÅÊÑÒ²Â ÇÀÏÐÎØÅÍÜ 

ÍÀ ÍÀÓÊÎÂÓ ÊÎÍÔÅÐÅÍÖ²Þ 
ÓÊÐÀ¯ÍÑÜÊÎÞ ÌÎÂÎÞ 

Ñòàòòÿ ïðèñâÿ÷åíà äîñë³äæåííþ ñïåöèô³êè ïåðåêëàäó àíãëîìîâíèõ 
òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ. Ó ðåçóëü-
òàò³ äîñë³äæåííÿ áóëî âèçíà÷åíî ë³íãâ³ñòè÷í³ àñïåêòè îôîðìëåííÿ òåê-
ñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ òà âèÿâëåíî 
çàñîáè ïåðåêëàäó àíãëîìîâíèõ òåêñò³â îçíà÷åíèõ çàïðîøåíü. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: çàïðîøåííÿ íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ, ë³íãâ³ñòè÷-
í³ àñïåêòè îôîðìëåííÿ çàïðîøåíü íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ, ëåêñèêî-
ãðàìàòè÷í³ ïðèéîìè ïåðåêëàäó. 

Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà èññëåäîâàíèþ ñïåöèôèêè ïåðåâîäà àíãëîÿçû÷íûõ 
òåêñòîâ ïðèãëàøåíèé íà íàó÷íóþ êîíôåðåíöèþ íà óêðàèíñêèé ÿçûê. 
Â ðåçóëüòàòå èññëåäîâàíèÿ îïðåäåëåíû ëèíãâèñòè÷åñêèå àñïåêòû îôîð-
ìëåíèÿ òåêñòîâ ïðèãëàøåíèé íà íàó÷íóþ êîíôåðåíöèþ íà óêðàèíñêîì 
ÿçûêå è âûÿâëåíû ñðåäñòâà ïåðåâîäà àíãëîÿçû÷íûõ òåêñòîâ óêàçàííûõ 
ïðèãëàøåíèé. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ïðèãëàøåíèÿ íà íàó÷íóþ êîíôåðåíöèþ, ëèíãâèñòè-
÷åñêèå àñïåêòû îôîðìëåíèÿ ïðèãëàøåíèé íà íàó÷íóþ êîíôåðåíöèþ, ëåê-
ñèêî-ãðàììàòè÷åñêèå ïðèåìû ïåðåâîäà. 

The article highlights the translation specificity of invitation letters to sci-
entific conferences from English into Russian. As a result of research linguistic 
aspects of invitation text-frames to scientific conferences in Ukrainian are es-
tablished and translation of the ways of English-language texts of the specified 
invitations are revealed. 

Key words: invitation letters to scientific conferences, linguistic aspects of the 
above invitation text-frames, lexical and grammatical translation devices. 

Ñó÷àñíà òðàíñëàòîëîã³ÿ õàðàêòåðèçóºòüñÿ ñòð³ìêèì çðîñòàííÿì 
çíà÷óùîñò³ äîñë³äæåíü ó ãàëóç³ ïåðåêëàäó òåêñò³â îô³ö³éíî-ä³ëîâî¿ 
ñïðÿìîâàíîñò³. Öå ïîÿñíþºòüñÿ, çîêðåìà, äèíàì³÷íèì ðîçâèòêîì 
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ì³æíàðîäíî¿ ä³ÿëüíîñò³ Óêðà¿íè â ïîë³òè÷í³é, åêîíîì³÷í³é, íàóêî-
â³é òà êóëüòóðí³é ñôåðàõ, íèçêîþ íåâèð³øåíèõ ïèòàíü, ïîâ’ÿçàíèõ 
³ç ë³íãâîêîãí³òèâíîþ ñïåöèô³êîþ îô³ö³éíî-ä³ëîâî¿ ìîâè, íåïðè-
ïóñòèì³ñòþ ñóá’ºêòèâíî¿ ³íòåðïðåòàö³¿ ïåðåêëàäà÷åì ä³ëîâèõ òåêñò³â, 
à òàêîæ íåîáõ³äí³ñòþ äåòàëüíîãî ïåðåãëÿäó ëåêñèêî-ãðàìàòè÷íîãî 
îôîðìëåííÿ óêðà¿íîìîâíèõ òåêñò³â çàïðîøåíü ó â³äïîâ³äíîñò³ äî âè-
ìîã ñó÷àñíî¿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè. 

Íåçâàæàþ÷è íà òå, ùî çàïðîøåííÿ ìàþòü âèçíà÷åíó ñòðóêòóðó, à 
òåìàòèêà íàóêîâèõ êîíôåðåíö³é ïîêðèâàº âñ³ áåç âèíÿòêó ñåãìåíòè 
ñóñï³ëüíî¿ ä³ÿëüíîñò³, ñüîãîäí³ ñàìå ïåðåêëàä îô³ö³éíî-ä³ëîâèõ ïàïå-
ð³â º îá’ºêòîì äîñë³äæåíü ÿê â³ò÷èçíÿíèõ, òàê ³ çàðóá³æíèõ ïåðåêëà-
äîçíàâö³â (É. À. Áàãìóò, Ñ. Ï. Áèáèê, Ò. À. Êàçàêîâà, À. Â. Êðàñíèöü-
êà, Î. Â. Ïîïîâà òà ³íø³). Îòæå óêðà¿íñüêèìè ³ çàðóá³æíèìè â÷åíèìè 
âèñâ³òëåíî îñíîâí³ çàñàäè òåîð³¿ ïåðåêëàäó îô³ö³éíî-ä³ëîâèõ ïàïåð³â 
(Â. Í. Êîì³ñàðîâ, ². Â. Êîðóíåöü, Ë. Ì. ×åðíîâàòèé); ïðîâåäåíî ðîç-
â³äêè, ïðèñâÿ÷åí³ ë³íãâ³ñòè÷íèì îñîáëèâîñòÿì òåêñò³â-êîíñò³òóåíò³â 
îô³ö³éíî-ä³ëîâîãî ñòèëþ (². Â. Àðíîëüä, Â. À. Áëîùèíñüêà, Ç. ß. Òó-
ðàºâà). 

Íàãàëüíà ïîòðåáà â îïðàöþâàíí³ ë³íãâ³ñòè÷íèõ àñïåêò³â ïåðåêëà-
äó îô³ö³éíîãî äèñêóðñó ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè äåðæàâíîþ ìîâîþ ñôîð-
ìóâàëà ïåðåäóìîâè äëÿ ö³ë³ñíîãî âèâ÷åííÿ îñîáëèâîñòåé ïåðåêëàäó 
ì³æíàðîäíèõ óãîä, äåðæàâíèõ àêò³â, þðèäè÷íèõ çàêîí³â, ïîñòàíîâ, 
ñòàòóò³â, ³íñòðóêö³é, ñëóæáîâîãî ëèñòóâàííÿ, ä³ëîâèõ ïàïåð³â, çàïðî-
øåíü òîùî. 

Àêòóàëüí³ñòü äîñë³äæåííÿ çóìîâëåíà òèì, ùî âèñîêèé ñòóï³íü 
ðîçðîáêè ïðîáëåìè ïåðåêëàäó àíãëîìîâíèõ çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ 
êîíôåðåíö³¿ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ íå ìîæå áóòè äîñòàòíüîþ ï³äñòàâîþ 
äëÿ òîãî, ùîá ââàæàòè ¿¿ âèð³øåíîþ â êîíòåêñò³ ñó÷àñíîãî ïåðåêëà-
äîçíàâñòâà. Ïåðåêëàä çàçíà÷åíèõ òåêñò³â ìàº ñâîþ ñïåöèô³êó, ÿêà 
ïîâ’ÿçàíà ç óí³êàëüí³ñòþ îô³ö³éíî-ä³ëîâîãî ñòèëþ. 

Îñê³ëüêè ë³íãâ³ñòè÷íå “íàâàíòàæåííÿ” çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîí-
ôåðåíö³¿ âèð³çíÿþòüñÿ ïåâíîþ ñòèë³ñòèêîþ, ÷³òê³ñòþ ó âæèâàíí³ ëåê-
ñè÷íèõ, ôðàçåîëîã³÷íèõ îäèíèöü, ìîðôîëîã³÷íèõ òà ñèíòàêñè÷íèõ 
êîíñòðóêö³é, âèâ÷åííÿ àäåêâàòíèõ çàñîá³â ¿õ ïåðåêëàäó äîçâîëèòü, ç 
îäíîãî áîêó, âèçíà÷èòè ïðèéîìè ³ ìåòîäè ïåðåêëàäó îçíà÷åíèõ òåê-
ñò³â; ç ³íøîãî — ïðîäåìîíñòðóâàòè çíà÷íèé ïîòåíö³àë ä³ëîâî¿ óêðà¿í-
ñüêî¿ ìîâè. Ïîïðè ³ñíóþ÷³ íàóêîâ³ ïðàö³ äîòåïåð â óêðà¿íñüêîìó ïå-
ðåêëàäîçíàâñòâ³ â³äñóòíº êîìïëåêñíå äîñë³äæåííÿ çàñîá³â ïåðåêëàäó 
àíãëîìîâíèõ çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ, 
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ÿêå äîçâîëèëî á âèçíà÷èòè éîãî ì³ñöå â êîíòåêñò³ óêðà¿íñüêîãî ïåðå-
êëàäîçíàâñòâà. 

Ìåòà äàíî¿ ðîáîòè ïîëÿãàº, ç îäíîãî áîêó, ó çàãàëüíîìó âèçíà÷åí-
í³ ñïåöèô³êè ïåðåêëàäó çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ ç àíãë³é-
ñüêî¿ ìîâè íà óêðà¿íñüêó, ç ³íøîãî — â îñìèñëåíí³ ñóòíîñò³ ëåêñèêî-
ãðàìàòè÷íîãî îôîðìëåííÿ òåêñò³â-îðèã³íàë³â òà òåêñò³â-ïåðåêëàä³â. 

Äîñÿãíåííÿ ìåòè ïåðåäáà÷àº âèð³øåííÿ òàêèõ çàâäàíü: 
1) äîñë³äèòè ë³íãâ³ñòè÷í³ àñïåêòè îôîðìëåííÿ îçíà÷åíèõ çàïðî-

øåíü; 
2) âèÿâèòè çàñîáè ïåðåêëàäó àíãëîìîâíèõ òåêñò³â çàïðîøåíü íà 

íàóêîâó êîíôåðåíö³þ óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ. 
Ðîçãëÿäàòè ñàìå îô³ö³éí³ çàïðîøåííÿ íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ äî-

ö³ëüíî êð³çü ïðèçìó îô³ö³éíî-ä³ëîâîãî ñòèëþ, ÿêèé, ïåðø çà âñå, º 
ìîâîþ ä³ëîâîãî ñï³ëêóâàííÿ. Íàéâàæëèâ³øèì ó íüîìó º ïîñë³äîâ-
í³ñòü ³ òî÷í³ñòü âèêëàäó ôàêò³â, ùî â³äçíà÷àºòüñÿ ñóâîðèìè âèìîãàìè 
äî ëåêñèêè é ôðàçåîëîã³¿, ñòàíäàðòó ôîðìè, ðåãëàìåíòàö³ºþ ðîçì³-
ùåííÿ òà áóäîâè òåêñòó. 

Ä³ëîâèé ñòèëü — öå ñóêóïí³ñòü ìîâíèõ çàñîá³â, ôóíêö³ÿ ÿêèõ îá-
ñëóãîâóâàííÿ ñôåðè îô³ö³éíî-ä³ëîâèõ â³äíîñèí, òîáòî â³äíîñèí, ùî 
âèíèêàþòü ì³æ îðãàíàìè äåðæàâè, ì³æ îðãàí³çàö³ÿìè ³ ïðèâàòíèìè 
îñîáàìè â ïðîöåñ³ ¿õ âèðîáíè÷î¿, ãîñïîäàðñüêî¿, þðèäè÷íî¿ ä³ÿëü-
íîñò³. Øèðîòà ö³º¿ ñôåðè äîçâîëÿº ðîçð³çíÿòè ùîíàéìåíøå òðè ð³ç-
íîâèäè ä³ëîâîãî ñòèëþ: 1) âëàñíå îô³ö³éíî-ä³ëîâèé (êàíöåëÿðñüêèé), 
2) þðèäè÷íèé (ìîâîþ çàêîí³â òà óêàç³â); 3) äèïëîìàòè÷íèé [1]. 

Çã³äíî ç Ãàâðèëåíêî Ñ. [2] çàïðîøåííÿ íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ 
íàëåæàòü äî àäì³í³ñòðàòèâíî-êàíöåëÿðñüêîãî ï³äñòèëþ: 

Àäì³í³ñòðàòèâíî-êàíöåëÿðñüêèé ñòèëü — âèêîðèñòîâóºòüñÿ ó 
ïðîôåñ³éíî-âèðîáíè÷³é ñôåð³, ïðàâîâèõ â³äíîñèíàõ ³ ä³ëîâîäñòâ³. 
Â³í îáñëóãîâóº òà ðåãëàìåíòóº: 

– ñëóæáîâ³ (îô³ö³éí³) â³äíîñèíè ì³æ ï³äïðèºìñòâàìè îäíîãî é 
ð³çíîãî ï³äïîðÿäêóâàííÿ; 

– ñëóæáîâ³ â³äíîñèíè ì³æ ñòðóêòóðíèìè ï³äðîçä³ëàìè îäíîãî ï³ä-
ïîðÿäêóâàííÿ; 

– ñëóæáîâ³ â³äíîñèíè ì³æ ïðèâàòíîþ îñîáîþ òà îðãàí³çàö³ºþ, 
óñòàíîâîþ, çàêëàäîì ³ íàâïàêè; 

– ïðèâàòí³ (íåîô³ö³éí³) â³äíîñèíè ì³æ îêðåìèìè ãðîìàäÿíàìè. 
Öåé ñòèëü ðåàë³çóºòüñÿ â îô³ö³éí³é êîðåñïîíäåíö³¿ (ëèñòàõ, çàïðî-

øåííÿõ), äîãîâîðàõ, êîíòðàêòàõ, çàÿâàõ, àâòîá³îãðàô³ÿõ, õàðàêòåðèñ-
òèêàõ, äîðó÷åííÿõ, ðîçïèñêàõ òà ³í. 
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Çîêðåìà çàïðîøåííÿ íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ íàëåæàòü äî îô³-
ö³éíèõ äîêóìåíò³â, ñàìå òîìó ï³ä ÷àñ îïðàöþâàííÿ ¿õ òåêñò³â ñë³ä 
äîòðèìóâàòèñÿ çàãàëüíèõ ïðàâèë îô³ö³éíî-ä³ëîâîãî ñòèëþ. Îòæå 
çàïðîøåííÿ — öå äîêóìåíò, ùî ì³ñòèòü êîðîòêå ïîâ³äîìëåííÿ ïðî 
ÿêèéñü çàõ³ä ³ ïðîïîçèö³þ âçÿòè ó íüîìó ó÷àñòü. Ó äàíîìó äîñë³äæåí-
í³ ìè ðîçãëÿäàòèìåìî òàê³ ð³çíîâèäè çàïðîøåíü íà ì³æíàðîäíîìó, 
âñå óêðà¿íñüêîìó, ðåã³îíàëüíîìó ð³âíÿõ: — çàïðîøåííÿ íà íàóêîâó 
êîíôåðåíö³þ; — çàïðîøåííÿ íà íàóêîâèé êîíãðåñ; — çàïðîøåííÿ 
íà ïðàêòèêóì; — çàïðîøåííÿ íà ñåì³íàð; — çàïðîøåííÿ íà íàóêîâ³ 
÷èòàííÿ; — çàïðîøåííÿ íà òåìàòè÷í³ ñëóõàííÿ. 

Ñòðóêòóðà ëèñòà-çàïðîøåííÿ íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ â³äð³çíÿ-
ºòüñÿ âèñîêèì ñòóïåíåì îäíîìàí³òíîñò³, ñòàíäàðòîì ôîðìè, ñóâîðîþ 
ðåãëàìåíòàö³ºþ ðîçì³ùåííÿ òà áóäîâè òåêñòó. Îáñÿã îñíîâíèõ ÷àñòèí 
â³äíîñíî ñòàá³ëüíèé: òåìàòè÷íå “íàâàíòàæåííÿ” âïëèâàº íà “ðîçì³ð” 
òåêñòó, îñê³ëüêè çì³ñò êîíôåðåíö³¿ ìîæå ïîêðèâàòè øèðîêå êîëî íà-
óêîâèõ ïèòàíü àáî âóçüêå; ñàìå òîìó ê³ëüê³ñòü íàäðóêîâàíèõ çíàê³â ó 
òåêñò³ çàïðîøåíü âàð³þº. Ðåêâ³çèòàìè çàïðîøåííÿ º òàê³ êîìïîíåíòè: 

1) “Øàïêà” (íåîáîâ’ÿçêîâèé åëåìåíò ëèñòà-çàïðîøåííÿ) — âêà-
çóºòüñÿ êîíêðåòíà îñîáà àáî îðãàí³çàö³ÿ, ÿê³é íàïðàâëÿºòüñÿ çàïðî-
øåííÿ. 

2) Çâåðíåííÿ — çàãàëüíå (íàïðèêëàä: “Øàíîâí³ ïàí³ òà ïàíîâå!”, 
“Øàíîâí³ ñòóäåíòè, ìàã³ñòðàíòè, àñï³ðàíòè, çäîáóâà÷³, âèêëàäà÷³!”), 
àáî êîíêðåòíå, ³ç çàçíà÷åííÿì ïð³çâèùà àáî ³ìåí³ òà ïî áàòüêîâ³ îñî-
áè (íàïðèêëàä: “Øàíîâíà Îëüãî Â³êòîð³âíî!”). 

3) Òåêñò ëèñòà-çàïðîøåííÿ — çàçíà÷àºòüñÿ íàçâà êîíôåðåíö³¿ òà 
îêðåñëþºòüñÿ òåìàòèêà; êîíêðåòíå ì³ñöå, äàòà ³ ÷àñ éîãî ïðîâåäåííÿ; 
ìîâà êîíôåðåíö³¿; óìîâè ðåºñòðàö³¿ ó÷àñíèê³â êîíôåðåíö³¿; ³íôîð-
ìàö³ÿ ïðî äðóê òåç ³ / àáî ñòàòåé; âèìîãè äî îôîðìëåííÿ òåç ³ / àáî 
ñòàòåé; íîìåðà òåëåôîí³â êîíòàêòíî¿ îñîáè, éîãî åëåêòðîííà àäðåñà; 
óìîâè ô³íàíñóâàííÿ âèòðàò íà ïåðå¿çä (îôîðìëåííÿ â³ç), ïðîæèâàí-
íÿ, õàð÷óâàííÿ. 

4) Ï³äïèñ îñîáè (ïðåäñòàâíèêà îðãàí³çàö³¿), ÿêà ³í³ö³þº çàïðî-
øåííÿ ³ç çàçíà÷åííÿì éîãî ïîñàäè òà Ï²Á. 

Ñïåöèô³÷íîþ ìîâíîþ îçíàêîþ òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîí-
ôåðåíö³¿ º âèêîðèñòàííÿ òåðì³í³â ç ð³çíèõ ãàëóçåé íàóêè. Äàíèé ñòèëü 
â³äçíà÷àºòüñÿ ñóâîðèìè âèìîãàìè äî ëåêñèêè é ôðàçåîëîã³¿ (øèðîêå 
âèêîðèñòàííÿ ïðîôåñ³éíî¿ òåðì³íîëîã³¿, êàíöåëÿðèçì³â, àáðåâ³àòóð; 
â³äñóòí³ñòü ä³àëåêòèçì³â, æàðãîí³çì³â, ïðîñòîð³÷íèõ âèðàç³â, ñë³â ³ç 
ñóô³êñàìè ñóá’ºêòèâíî¿ îö³íêè òîùî). 
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Íà ìîðôîëîã³÷íîìó ð³âí³ ïîì³òíà âèñîêà ÷èñëåíí³ñòü ³ìåííèê³â. 
Ó òåêñòàõ áàãàòî íàçâ, ³ìåííèêè ³ ïðèêìåòíèêè ìàéæå íå çàì³íþþòüñÿ 
çàéìåííèêàìè, ä³¿ ³ ïðîöåñè ïåðåäàþòüñÿ îïðåäìå÷åíî, ÷åðåç â³ää³ºñ-
ë³âí³ ³ìåííèêè (âèêîíàííÿ, çàñ³äàííÿ, îïèñ, ðîçïîä³ë). Äî âèñîêîâæèâà-
íèõ ìîâíèõ îäèíèöü ìîæíà â³äíåñòè â³ä³ìåíí³ ïîõ³äí³ ïðèéìåííèêè: 
â³äïîâ³äíî äî, ó â³äïîâ³äü íà, íà âèêîíàííÿ, ó çâ’ÿçêó ç, íà çàì³íó, ó ðàç³ 
[3: 37] (ïîð³âíÿéòå ç àíãë³éñüêîþ ìîâîþ: in accordance with, in case). 

²íôîðìàö³éíèé õàðàêòåð çàïðîøåíü íà êîíôåðåíö³¿ çóìîâèâ âèñî-
êó ÷àñòîòí³ñòü âæèâàííÿ â àíãë³éñüê³é ìîâ³ ³íô³í³òèâ³â (ñïðèÿòè, îá-
ãîâîðèòè, ï³äãîòóâàòè, îá´ðóíòóâàòè, ðîçðîáèòè / àíãë. to facilitate, to 
discuss, to ground, to elaborate), ñåðåä ä³ºñë³âíèõ ôîðì âèä³ëÿþòüñÿ ÷àñ-
òîòí³ñòþ âèêîðèñòàííÿ ôîðìè òåïåð³øíüîãî ÷àñó òà ä³ºïðèêìåòíèêè 
³ ä³ºïðèñë³âíèêè, ùî ïîÿñíþþòüñÿ ïîòðåáîþ ñòèñëî âèêëàñòè çì³ñò. 

Ìàéæå âñ³ ïðèêìåòíèêè, ÿê³ âæèâàþòüñÿ â äîñë³äæóâàíèõ óêðà¿-
íîìîâíèõ òåêñòàõ, âõîäÿòü äî ñò³éêèõ ñëîâîñïîëó÷åííü: íàóêîâ³ ðîç-
ðîáêè, çàðóá³æí³ íàóêîâö³, àêòóàëüíà ïðîáëåìà, ñó÷àñí³ äîñë³äæåííÿ 
³ òàêå ³íøå (àíãë. scientific elaborations, foreign scientists, acute problem, 
modern research). Ç ïðè÷èíè â³äñóòíîñò³ ÿê³ñíèõ îö³íîê ó çàïðîøåí-
íÿõ äóæå ìàëî ïðèñë³âíèê³â, ÷àñòêîâî ôóíêö³ÿ ¿õ êîìïåíñóºòüñÿ 
ïðèéìåííèêîâî-³ìåííèêîâèìè êîíñòðóêö³ÿìè íàóêè [3: 39]: äî ïè-
òàííÿ, çà óìîâè, ó ðîçâèòîê (àíãë. to the issue, on condition that). 

Ïåðåêëàäàöüêèé àíàë³ç òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ 
çä³éñíþâàâñÿ â äåê³ëüêà åòàï³â: 

1) àíàë³ç ïåðåêëàäó âëàñíèõ íàçâ (çâåðíåííÿ äî ó÷àñíèê³â êîíôå-
ðåíö³é (ïð³çâèùå, ³ì’ÿ, ð³äêî ïî áàòüêîâ³), ãåîãðàô³÷í³ íàçâè â àäðå-
ñàõ, íàçâè îðãàí³çàö³é / íàâ÷àëüíèõ çàêëàä³â-ó÷àñíèê³â ³ îðãàí³çàö³é / 
íàâ÷àëüíèõ çàêëàä³â-îðãàí³çàòîð³â êîíôåðåíö³é); 

2) àíàë³ç ëåêñè÷íèõ ïðèéîì³â ïåðåêëàäó íà ð³âí³ ñëîâîñïîëó÷åíü 
(òåìàòèêà êîíôåðåíö³é, íàçâè çì³ñòîâèõ áëîê³â çàïðîøåíü); 

3) àíàë³ç ìîðôîëîã³÷íèõ ïåðåòâîðþâàíü â óìîâàõ ñõîæîñò³ / ðîç-
á³æíîñò³ ôîðì; 

4) àíàë³ç ñèíòàêñè÷íèõ ïåðåòâîðþâàíü. 
Äîñë³äæåííÿ ìîâíîãî ìàòåð³àëó ïîêàçàëî, ùî âèùåíàâåäåí³ âëàñ-

í³ íàçâè ïåðåäàþòüñÿ íà ³íøó ìîâó çàñîáàìè ïåðåêëàäàöüêî¿ òðàí-
ñêðèïö³¿ (äèâ. òàáë. 1). 

ßê âèäíî ç òàáëèö³ 1, çì³øàíèé òèï ïåðåäà÷³ âëàñíèõ íàçâ, âæèâà-
íèõ ó òåêñòàõ çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿, ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè 
íà óêðà¿íñüêó (òîáòî òðàíñë³òåðàö³ÿ òà òðàíñêðèïö³ÿ) ÿê çàñ³á ïåðå-
äà÷³ âëàñíèõ ³ìåí òà íàçâ ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà óêðà¿íñüêó ñêëàäàº 
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55,7 %. Íàïðèêëàä: Laurà — óêð. Ëîðà, Auckland — óêð. Îêëåíä, Global 
Strategies — óêð. “Ãëîóáàë Ñòðàòåäæ³ñ”. Òðàíñë³òåðàö³ÿ íàë³÷óº 26,0 % 
(Debora — óêð. Äåáîðà, Perry — óêð. Ïåðð³, Calcutta — Êàëüêóòòà, 
Graphic Center — “Ãðàô³ê Ñåíòåð”). Òðàíñêðèïö³ÿ ÿê çàñ³á ïåðåêëàäó 
âëàñíèõ ³ìåí ñêëàäàº 18,3 %. Íàïðèêëàä: Susie — Ñ’þç³, Fife — Ôàéô, 
Washington Press — “Âîøèíãòîí Ïðåñ”. 

Òàáëèöÿ 1 
Çàñîáè ïåðåäà÷³ âëàñíèõ íàçâ, âæèâàíèõ ó òåêñòàõ çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ 

êîíôåðåíö³¿, ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà óêðà¿íñüêó (%)

 Çàñîáè ïåðåêëàäó 
âëàñíèõ 

íàçâ 
Ãðóïè âëàñíèõ íàçâ

Òðàíñë³òåðà-
ö³ÿ 

Òðàíñêðèïö³ÿ 
Çì³øàíèé 

òèï / òðàíñêî-
äóâàííÿ

çâåðíåííÿ äî ó÷àñíèê³â 26,0 17,0 57,0
ãåîãðàô³÷í³ íàçâè â àäðåñàõ 24,0 18,0 58,0
íàçâè îðãàí³çàö³é / íà-
â÷àëüíèõ çàêëàä³â

28,0 20,0 52,0

Ñåðåäí³ ïîêàçíèêè 26,0 18,3 55,7

Òîáòî íàéá³ëüø ðîçïîâñþäæåíèì çàñîáîì ïåðåêëàäó âëàñíèõ 
³ìåí-çâåðíåíü äî ó÷àñíèê³â ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà óêðà¿íñüêó º çì³-
øàíèé òèï, ÿêèé íàë³÷óº 57,0 %. Òåæ ñàìå ìîæíà ñêàçàòè ïðî ãåî-
ãðàô³÷í³ íàçâè â àäðåñàõ (58,0 %) òà íàçâè îðãàí³çàö³é / íàâ÷àëüíèõ 
çàêëàä³â (52,0 %). Äðóãå ì³ñöå çàéìàº òðàíñë³òåðàö³ÿ (26,0 %) ÿê çà-
ñ³á ïåðåêëàäó âëàñíèõ ³ìåí, ÿêà íàë³÷óº 26,0 %, ãåîãðàô³÷í³ íàçâè 
â àäðåñàõ — 24,0 % òà íàçâè îðãàí³çàö³é / íàâ÷àëüíèõ çàêëàä³â — 
28,0 %. Íà îñòàííüîìó ì³ñö³ çíàõîäèòüñÿ òðàíñêðèïö³ÿ (18,3 %), 
ÿêà ñêëàäàº 17,0 % äëÿ âëàñíèõ ³ìåí-çâåðíåíü, 18,0 % — äëÿ ãåî-
ãðàô³÷íèõ íàçâ â àäðåñàõ òà 20,0 % äëÿ íàçâ îðãàí³çàö³é / íàâ÷àëüíèõ 
çàêëàä³â. Ïåðåêëàäàþ÷è àíãëîìîâí³ òåêñòè çàïðîøåííÿ íà íàóêîâ³ 
êîíôåðåíö³¿, íåîáõ³äíî íå ò³ëüêè âèÿâëÿòè ³äåíòè÷í³ áóêâè ³ çâóêè 
ó âëàñíèõ íàçâàõ, àëå é âðàõîâóâàòè ¿õí³ îðèã³íàëüí³ ôîíåòè÷í³ îñî-
áëèâîñò³ (â³äñóòí³ñòü ó ìîâ³ ïåðåêëàäó ïîä³áíèõ áóêâ, çâóê³â, ôî-
íåòè÷íèõ ÿâèù) ïðè çàñòîñóâàíí³ òèõ ÷è òèõ çàñîá³â ïåðåêëàäó äëÿ 
êîðåêòíî¿ ïåðåäà÷³ çíà÷åííÿ äîñë³äæóâàíèõ ëåêñè÷íèõ îäèíèöü íà 
óêðà¿íñüêó ìîâó. 

Îñê³ëüêè îô³ö³éíèé ñòèëü â³äð³çíÿºòüñÿ çàãàëüíèì åìîö³éíî íåé-
òðàëüíèì òîíîì, îñîáëèâî íà ëåêñè÷íîìó ð³âí³, íàéá³ëüø ðîçïî-
âñþäæåíèìè ïðàâèëàìè ïåðåäà÷³ çì³ñòó àíãëîìîâíèõ çàïðîøåíü íà 
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íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ º ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ òðàíñôîðìàö³¿ — ðîçøè-
ðåííÿ âèõ³äíîãî çíà÷åííÿ, çâóæåííÿ çíà÷åííÿ, îïèñàííÿ çíà÷åííÿ òà 
ïåðåêëàäàöüêèé êîìåíòàð (äèâ. òàáë. 2). 

Òàáëèöÿ 2 
Ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ òðàíñôîðìàö³¿ ïðè ïåðåäà÷³ çì³ñòó çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ 

êîíôåðåíö³¿ ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà óêðà¿íñüêó (%)

 Ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ 
òðàíñôîð-

ìàö³¿ 
Ñêëàäîâ³ 
çì³ñòó (áëîêè)

Ðîçøè-
ðåííÿ 

âèõ³äíîãî 
çíà÷åííÿ

Çâóæåííÿ 
çíà÷åííÿ 

Îïèñàííÿ 
çíà÷åííÿ

Ôóíêö³-
îíàëüíà 
çàì³íà

Òåìàòèêà êîíôåðåíö³é 25,0 63,0 1,0 11,0
Íàçâè çì³ñòîâèõ áëîê³â 24,0 65,0 2,0 9,0
Ñåðåäí³ ïîêàçíèêè 24,5 64,0 1,5 10,0

Àíàë³ç äàíèõ òàáëèö³ 2 ïîêàçàâ, ùî çà ñåðåäí³ìè ïîêàçíèêà-
ìè çâóæåííÿ çíà÷åííÿ, ÿê âèä ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íî¿ òðàíñôîðìàö³¿ 
ïðè ïåðåäà÷³ çì³ñòó íà ð³âí³ ñëîâîñïîëó÷åíü ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà 
óêðà¿íñüêó, ñêëàäàº 64,0 %. Íàïðèêëàä: the Head of the Department — 
Äèðåêòîð Äåïàðòàìåíòó. Ðîçøèðåííÿ âèõ³äíîãî çíà÷åííÿ, ÿê 
ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íà òðàíñôîðìàö³ÿ, ñòàíîâèòü 24,5 % (service 
center — “ñåðâ³ñíèé öåíòð” çàì³ñòü “êîìá³íàò ïîáóòîâîãî îáñëóãîâóâàí-
íÿ”). Ð³äøå âèêîðèñòîâóºòüñÿ ôóíêö³îíàëüíà çàì³íà (10,0 %). Íàïðè-
êëàä: preserving health — çäîðîâèé ñïîñ³á æèòòÿ. Îñòàííº ì³ñöå â³äâî-
äèòüñÿ ïðèéîìó îïèñàííÿ çíà÷åííÿ (1,5 %). Íàïðèêëàä: Deputy Chief 
Executive of Hanban (ïðî â³äïîâ³äàëüíó îñîáó) — Çàñòóïíèê âèêîíàâ-
÷îãî Ãîëîâè Õàíüáàíÿ (Ãîëîâíîãî Óïðàâë³ííÿ ²íñòèòóò³â Êîíôóö³ÿ). 
Òàêèé ðîçïîä³ë â³äñîòê³â çóìîâëåíèé ðîçïîâñþäæåíèìè ë³íãâ³ñòè÷-
íèìè ÿâèùàìè â àíãë³éñüê³é ìîâ³ — êîíâåðñ³ºþ òà ïîë³ñåì³ºþ, êîëè 
ïåðåêëàäà÷ îáèðàº ñëîâî ç íàéá³ëüø â³äïîâ³äíèì âóçüêèì çíà÷åííÿì 
äëÿ ìîâè ïåðåêëàäó. 

Òîáòî, íàéá³ëüø ðîçïîâñþäæåíèì ïðèéîìîì ïåðåêëàäó òåìàòèêè 
íàóêîâèõ êîíôåðåíö³é òà íàçâ çì³ñòîâèõ áëîê³â ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè 
íà óêðà¿íñüêó º çâóæåííÿ çíà÷åííÿ, ùî íàë³÷óº 25 % ³ 24 %, â³äïî-
â³äíî. Äðóãå ì³ñöå çàéìàº ðîçøèðåííÿ âèõ³äíîãî çíà÷åííÿ — 63 % 
³ 65 %. Ôóíêö³îíàëüíà çàì³íà ñòàíîâèòü 11 % ³ 9 %. Íà îñòàííüîìó 
ì³ñö³ çíàõîäèòüñÿ îïèñîâèé ïåðåêëàä, ÿêèé ñêëàäàº 1 % ³ 2 %, â³ä-
ïîâ³äíî. Â³äòàê, ïåðåêëàäà÷àì ñë³ä çâåðòàòè óâàãó íà âèùåçàçíà÷åí³ 
ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ òðàíñôîðìàö³¿ ïðè ïåðåäà÷³ çì³ñòó çàïðîøåíü ç 
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àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà óêðà¿íñüêó ç ìåòîþ ñòâîðåííÿ êîðåêòíîãî òåêñòó 
ïåðåêëàäó. 

Ãðàìàòè÷í³ ïðèéîìè ïåðåêëàäó òåêñò³â çàïðîøåíü âèêîðèñòîâó-
þòüñÿ â çàëåæíîñò³ â³ä òîãî, ìîðôîëîã³÷í³ ôîðìè â àíãë³éñüê³é ìîâ³ 
ñõîæ³ àáî â³äì³íí³ ó ïîð³âíÿíí³ ç ìîðôîëîã³÷íèìè ôîðìàìè â óêðà¿í-
ñüê³é ìîâ³. Ðåçóëüòàòè â³äîáðàæåí³ â òàáëèöÿõ 3 ³ 4. 

Òàáëèöÿ 3 
Ãðàìàòè÷í³ ïðèéîìè ïåðåêëàäó òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ 

íà îñíîâ³ ñõîæèõ ôîðì (%)

Ãðàìàòè÷í³ ïðè-
éîìè 

ïåðåêëàäó

Ïîâíèé 
ïåðå-
êëàä

Íó-
ëüîâèé 
ïåðå-
êëàä

×àñò-
êîâèé 
ïåðå-
êëàä

Ôóíê-
ö³î-

íàëüíà 
çàì³íà

Óïîä³-
áíþ-
âàííÿ

Êîí-
âåðñ³ÿ 

1. 2. 3. 4. 5. 6.
Òåêñòè çàïðîøåíü 5,0 3,0 24,0 48,0 11,0 9,0

Ðîçãëÿíåìî íèæ÷åíàâåäåí³ ïðèêëàäè:

¹
Ãðàì. ïðèéîìè ïåðå-

êëàäó
Àíãë³éñüêà ìîâà — 

îðèã³íàë
Óêðà¿íñüêà ìîâà — ïå-

ðåêëàä
1. Ïîâíèé ïåðåêëàä The Conference 

will take place on 24 
October, 2013….

Êîíôåðåíö³ÿ â³ä-
áóäåòüñÿ 24 æîâòíÿ 
2013 ð…

2. Íóëüîâèé ïåðåêëàä its 8th Global 
Conference

8-ìà Âñåñâ³òíÿ Êîí-
ôåðåíö³ÿ

3. ×àñòêîâèé ïåðåêëàä The Headquarters will 
cover all expenses…

Ãîëîâíå Óïðàâë³ííÿ 
ïîêðèâàº âñ³ âèòðàòè

4. Ôóíêö³îíàëüíà çà-
ì³íà

We must apologise for 
inconveniences…

Âèáà÷òå çà íåçðó÷-
íîñò³… 

5. Óïîä³áíþâàííÿ …chooses one from the 
topics above to introduce 
your experience of…

îáèðàº îäíó ç òåì ³ 
äåìîíñòðóº ñâ³é äî-
ñâ³ä ó…

6. Êîíâåðñ³ÿ …to give suggestions 
for…

Äëÿ âèðàæåííÿ ñâî¿õ 
äóìîê ñòîñîâíî…

ßê âèäíî ç òàáëèö³ 3, íàéá³ëüø ðîçïîâñþäæåíèìè ãðàìàòè÷íè-
ìè ïðèéîìàìè ïåðåêëàäó àíãëîìîâíèõ ñõîæèõ ìîðôîëîã³÷íèõ îäè-
íèöü òåêñò³â çàïðîøåíü º ôóíêö³îíàëüíà çàì³íà (48 %), ÷àñòêîâèé 
ïåðåêëàä (24 %), óïîä³áíþâàííÿ (11 %) ³ êîíâåðñ³ÿ (9 %). Öå ìîæíà 
ïîÿñíèòè íàìàãàííÿìè ïåðåêëàäà÷³â íàáëèçèòè îðèã³íàëüí³ êîí-
ñòðóêö³¿ äî óêðà¿íñüêèõ ç ìåòîþ ¿õ àäåêâàòíîãî ðîçóì³ííÿ ÷èòà÷åì-
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ïîòåíö³éíèì ó÷àñíèêîì êîíôåðåíö³¿. Àáñîëþòíî ñõîæèõ ñòðóêòóð 
â ñêëàä³ äîñë³äæóâàíèõ ìîâ äóæå ìàëî, ñàìå òîìó ïîâíèé ïåðåêëàä 
(5 %) ³ íóëüîâèé ïåðåêëàä (3 %) çàéìàþòü äðóãó ïîçèö³þ ï³ñëÿ çàçíà-
÷åíèé ïðèéîì³â. 

²íòåðåñ äëÿ äîñë³äíèê³â âèêëèêàþòü ãðàìàòè÷í³ ïðèéîìè ïåðå-
êëàäó òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ íà îñíîâ³ â³äì³ííèõ 
ìîðôîëîã³÷íèõ ôîðì. 

Òàáëèöÿ 4 
Ãðàìàòè÷í³ ïðèéîìè ïåðåêëàäó òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ 

íà îñíîâ³ â³äì³ííèõ ôîðì (%)

Ãðàìàòè÷í³ 
ïðèéîìè 
ïåðåêëàäó 

Íóëüî-
âèé ïåðå-

êëàä

Ôóíêö³-
îíàëüíà 
çàì³íà

Êîíâåð-
ñ³ÿ 

Ïîøè-
ðþâàííÿ

Ñòÿãíåííÿ 
/ êîìïðå-

ñ³ÿ
1. 2. 3. 4. 5.

Òåêñòè çàïðîøåíü 4,0 22,0 38,0 21,0 15,0

Ðîçãëÿíåìî íèæ÷åíàâåäåí³ ïðèêëàäè:

¹
Ãðàì. ïðèéîìè ïåðå-

êëàäó
Àíãë³éñüêà ìîâà — 

îðèã³íàë
Óêðà¿íñüêà ìîâà — ïå-

ðåêëàä
1. Íóëüîâèé ïåðåêëàä during the Conference ï³ä ÷àñ êîíôåðåíö³¿
2. Ôóíêö³îíàëüíà çà-

ì³íà
one should keep to âàì ñë³ä äîòðèìóâà-

òèñÿ… 
3. Êîíâåðñ³ÿ Based on the 

Constitution and By-
Laws…

Çã³äíî ç Êîíñòèòó-
ö³ºþ òà äåðæàâíèìè 
ïîñòàíîâàìè

4. Ïîøèðþâàííÿ to participate in the 
international scientific 
conference

áðàòè ó÷àñòü â ì³æíà-
ðîäí³é êîíôåðåíö³¿

5. Ñòÿãíåííÿ/ 
êîìïðåñ³ÿ

The panel discussion 
being over…

Ïî çàê³í÷åíí³ ñåêö³é-
íîãî îáãîâîðåííÿ

Çà äàíèìè òàáëèö³ 4, äî íàé÷àñò³øå âæèâàíèõ ãðàìàòè÷íèõ ïðè-
éîì³â ïåðåêëàäó òåêñò³â çàïðîøåíü íà îñíîâ³ â³äì³ííèõ ôîðì â³ä-
íîñÿòüñÿ êîíâåðñ³ÿ (38 %), ôóíêö³îíàëüíà çàì³íà (22 %), ïîøèðþ-
âàííÿ (21 %). Òàêèé ñòàí îòðèìàíèõ äàíèõ çóìîâëåíèé íàÿâí³ñòþ â 
àíãë³éñüê³é ìîâ³ ä³ºñë³âíèõ ôîðì ³ çâîðîò³â, à ñàìå â òåêñòàõ çàïðî-
øåíü (Complex Object, Complex Subject, Gerund, Participle, Nominative 
Absolute Construction with Participle I and Participle II); ¿õ êàòåãîð³àëüí³ 
çíà÷åííÿ â³äñóòí³ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³, òîìó ïåðåêëàäà÷ çì³íþº ìîð-
ôîëîã³÷íèé ñòàòóñ âèõ³äíî¿ ãðàìàòè÷íî¿ îäèíèö³. Íóëüîâèé ïåðåêëàä 
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ÿê ãðàìàòè÷íèé ïðèéîì ïåðåêëàäó âèêîðèñòîâóºòüñÿ ï³ä ÷àñ ïåðåäà÷³ 
³ìïë³öèòíèõ çíà÷åíü àðòèêë³â ³ çàéìåííèê³â. Âèá³ð ãðàìàòè÷íèõ ïðè-
éîì³â ïåðåêëàäó çàëåæèòü â³ä ñòóïåíÿ ñõîæîñò³ / â³äì³ííîñò³ ìîðôî-
ëîã³÷íèõ ôîðì ìîâè îðèã³íàëó òà ìîâè ïåðåêëàäó. Ðîçïîâñþäæåíèìè 
º ïåðåêëàäàöüê³ ïðèéîìè êîíâåðñ³¿, óïîä³áíþâàííÿ ³ ôóíêö³îíàëüíî¿ 
çàì³íè. 

Ó äàíîìó äîñë³äæåíí³ ñèíòàêñè÷í³ ïåðåòâîðåííÿ ìè ðîçãëÿäàëè íà 
ð³âí³ ðå÷åíü. Ïåðåêëàäà÷³ òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ 
äîòðèìóâàëèñÿ ïðàâèë íóëüîâîãî ïåðåêëàäó, ôóíêö³îíàëüíî¿ çàì³íè, 
ïåðåñòàíîâêè êîìïîíåíò³â, ïîøèðþâàííÿ, ñòÿãíåííÿ, àíòîíîì³÷íèé 
ïåðåêëàä, äîäàâàííÿ òà îïóùåííÿ (äèâèñü òàáëèöþ 5). 

Òàáëèöÿ 5 
Çàñîáè ñèíòàêñè÷íèõ ïåðåòâîðåíü àíãëîìîâíèõ ðå÷åíü íà óêðà¿íñüêó ìîâó 

â ìåæàõ òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâó êîíôåðåíö³þ (%)

Ïðàâèëà 
ïåðåòâî-
ðåííÿ, 
ñåðåäí³ 

 ïîêàçíèêè

Íó-
ëüî-
âèé 

ïåðå-
êëàä

Ôóíê-
ö³î-

íàëü-
íà 

çàì³íà 

Ïåðå-
ñòà-

íîâêà 
êîìïî-
íåíò³â

Ïî-
øè-
ðþ-
âàí-
íÿ 

Ñòÿã-
íåííÿ 

Àíòî-
í³ì³÷-

íèé 
ïåðå-
êëàä 

Äîäà-
âàííÿ 

Îïó-
ùåí-

íÿ 

Òåêñò 
çàïðîøåíü

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8.
7,7 18,3 25,0 12,3 8,0 10,0 11,7 6,3

Ïîð³âíÿºìî íèæ÷åíàâåäåí³ ïðèêëàäè:

¹
Ñèíòàêñè÷í³ 
ïåðåòâîðåííÿ

Àíãë³éñüêà ìîâà — 
îðèã³íàë

Óêðà¿íñüêà ìîâà — 
ïåðåêëàä

1. Íóëüîâèé ïåðåêëàä We look forward to 
welcoming you in Beijing

×åêàºìî íà Âàñ â 
Ïåê³í³!

2. Ôóíêö³îíàëüíà 
çàì³íà

One must inform the 
committee of the arrival 
time.

Ó÷àñíèêè ïîâèíí³ ïðî-
³íôîðìóâàòè êîì³òåò 
ïðî ÷àñ ïðèëüîòó. 

3. Ïåðåñòàíîâêà êîì-
ïîíåíò³â

Should you have any 
questions, please contact 
the Program Officer 
whom you work with from 
the Headquarters.

Ó ðàç³ âèíèêíåííÿ 
ïèòàíü çâåðòàéòåñÿ äî 
â³äïîâ³äàëüíî¿ îñîáè ç 
Ãîëîâíîãî Óïðàâë³ííÿ, ç 
ÿêîþ âè áåçïîñåðåäíüî 
ïðàöþºòå.

4. Ïîøèðþâàííÿ Participants are expected 
to cover training fees on 
their own.

Ïåðåäáà÷àºòüñÿ, ùî 
ó÷àñíèêè îñîáèñòî 
ïîêðèþòü âèòðàòè íà 
ï³äãîòîâêó. 
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¹
Ñèíòàêñè÷í³ 
ïåðåòâîðåííÿ

Àíãë³éñüêà ìîâà — 
îðèã³íàë

Óêðà¿íñüêà ìîâà — 
ïåðåêëàä

5. Ñòÿãíåííÿ/ 
êîìïðåñ³ÿ

The abstract should 
reflect the main 
scientific merit. It must 
demonstrate the result of 
the research described in 
the presented.

Àíîòàö³ÿ ïîâèííà 
â³äîáðàæàòè îñíîâíèé 
íàóêîâèé çäîáóòîê òà 
ðåçóëüòàòè äîñë³äæåí-
íÿ, íàäàí³ â ñòàòò³. 

6. Àíòîí³ì³÷íèé ïåðå-
êëàä

You are not supposed to 
be met.

Ó÷àñíèêè äîáèðàþòüñÿ 
ñàì³ (¿õ íå çóñòð³÷à-
þòü).

7. Äîäàâàííÿ Registration, Agenda of 
the Conference, Topics 
for Discussion and other 
materials will be notified 
later. 

Óìîâè ðåºñòðàö³¿, ïî-
ðÿäîê äåííèé êîí-
ôåðåíö³¿, òåìàòèêà 
â³äïîâ³äåé òà ³íø³ 
ìàòåð³àëè íàäàâàòè-
ìóòüñÿ ï³çí³øå.

8. Îïóùåííÿ The conference 
is devoted to the 
innovations in Veterinary 
Sciences.

Êîíôåðåíö³ÿ ïðè-
ñâÿ÷åíà ³ííîâàö³ÿì â 
(ãàëóç³) âåòåðèíàð³¿.

ßê âèäíî ç òàáëèö³ 5, íàéá³ëüø ðîçïîâñþäæåíèì çàñîáîì ïåðåòâî-
ðåííÿ àíãëîìîâíèõ ðå÷åíü ç òåêñò³â çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåí-
ö³¿ íà óêðà¿íñüêó ìîâó º ïåðåñòàíîâêà êîìïîíåíò³â (25 %). Íà äðóãîìó 
ì³ñö³ çíàõîäèòüñÿ ôóíêö³îíàëüíà çàì³íà (18,3 %). Ïîøèðþâàííÿ ÿê 
çàñ³á ïåðåòâîðåííÿ àíãëîìîâíèõ ðå÷åíü â ìåæàõ äîñë³äæóâàíîãî ìîâ-
íîãî ìàòåð³àëó íà óêðà¿íñüêó ìîâó íàë³÷óº 12,3 %. Äîäàâàííÿ ñêëà-
äàº 11,7 %. Ñòÿãíåííÿ ñòàíîâèòü 8 %. Àíòîí³ì³÷íèé ïåðåêëàä íàë³÷óº 
10,0 %, îïóùåííÿ — 6,3 %. 

Âèêîðèñòàííÿ ïåðåêëàäà÷åì ïðèéîìó íóëüîâîãî ïåðåêëàäó 
ñâ³ä÷èòü ïðî íåäîðå÷í³ñòü â³äòâîðåííÿ âèõ³äíî¿ ñèíòàêñè÷íî¿ (÷è 
ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íî¿) ôîðìè. Ôóíêö³îíàëüí³ çàì³íè ñïðèÿëè â³ä-
òâîðåííþ ïåðåêëàäà÷åì çàìèñëó àâòîðà òåêñòó çàïðîøåííÿ ïðè 
÷àñòêîâ³é ðîçá³æíîñò³ ñòðóêòóðíî-ñåìàíòè÷íèõ âëàñòèâîñòåé ñèí-
òàêñè÷íèõ îäèíèöü òåêñòó îðèã³íàëó ³ òåêñòó ïåðåêëàäó. Àêòóàëüíå 
÷ëåíóâàííÿ ðå÷åíü (çã³äíî ç ïðàâèëàìè óêðà¿íñüêî¿ ìîâè) â³äòâîðþ-
âàëîñÿ ïåðåêëàäà÷àìè çàâäÿêè âèêîðèñòàííþ ïðàâèëà ïåðåñòàíîâêè 
êîìïîíåíò³â. Ð³âåíü ñêëàäíîñò³ ðå÷åíü “êîíòðîëþâàâñÿ” ïðèéîìàìè 
ñòÿãíåííÿ ³ ïîøèðþâàííÿ. Çàñîáàìè àíòîí³ì³÷íîãî ïåðåêëàäó ïåðå-
êëàäà÷³ àêöåíòóâàëè ëîã³÷íå çíà÷åííÿ ä³ºñë³â. Äîäàâàííÿ òà îïóùåí-
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íÿ ðåïðåçåíòóâàëè íàÿâí³ñòü / â³äñóòí³ñòü ï³äòåêñòó àáî ³ìïë³öèòíèõ 
êîìïîíåíò³â â òåêñò³-îðèã³íàë³. 

Îòæå, ïåðøî÷åðãîâèì çàâäàííÿì ïåðåêëàäà÷à º âèçíà÷åííÿ òèïó 
ðå÷åííÿ â òåêñò³ çàïðîøåíü òà âðàõóâàííÿ ¿õí³õ îðèã³íàëüíèõ ë³íãâ³ñ-
òè÷íèõ îñîáëèâîñòåé ïðè çàñòîñóâàíí³ òèõ ÷è òèõ çàñîá³â ïåðåêëà-
äó äëÿ êîðåêòíî¿ ïåðåäà÷³ çì³ñòó “ïîâ³äîìëåíü” íà óêðà¿íñüêó ìîâó. 
Ïðîâåäåíå äîñë³äæåííÿ ñïðèÿëî çàãàëüíîìó âèçíà÷åííþ ñïåöèô³êè 
ïåðåêëàäó çàïðîøåíü íà íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿ ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè íà 
óêðà¿íñüêó ÷åðåç îñìèñëåííÿ ñóòíîñò³ ëåêñèêî-ãðàìàòè÷íîãî îôîðì-
ëåííÿ òåêñò³â-îðèã³íàë³â òà òåêñò³â-ïåðåêëàä³â. Ðåçóëüòàòè äîñë³-
äæåííÿ ñïðèÿþòü ðîçøèðåííþ òðàäèö³éíî¿ ìîäåë³ ïåðåêëàäó òåêñò³â 
îô³ö³éíî-ä³ëîâî¿ ñïðÿìîâàíîñò³. Ó ïîäàëüøîìó äîö³ëüíî áóëî á ðîç-
ãëÿíóòè óêðà¿íîìîâí³ ñï³ââ³äíîøåííÿ â ñôåð³ ïåðåêëàäó çàïðîøåíü 
íà êîíêðåòí³ âóçüêîãàëóçåâ³ íàóêîâ³ êîíôåðåíö³¿. 
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